
2
3

4
1

Praia de seixos basálticos
Basaltic pebbles beach Atalho para a Fajã de Lopo Vaz

Trail to Fajã de Lopo Vaz

Terrenos de cultivo ao longo da fajã
Farming fields along fajã

Descida ao longo da fajã
Descend along the fajã

Topografia do Trilho / Trail´s topography

Pé do MorroPé do Morro

39° 22' 30,47" N
31° 11' 43,78" W
39° 22' 30,47" N
31° 11' 43,78" W
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Duração Extensão02h00 3,4 km
Duration Length

Fácil
Easy

Médio
Medium

Difícil
Hard

Caminho certo
Right way

Caminho errado
Wrong way

Vire à direita
Turn right

Vire à esquerda
Turn left
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Bicicletas
Bicycles

Pedestrianista
Walker

Motorizados
Motorized

Equipamento
Equipment

Queda de Pedras
Falling Rocks

Equestres
Equestrian

Ondulado
Wavy Trail

Circulação proibida  | Forbidden circulation Atenção: Possível circulação
Attention: Possible circulation

Percurso Pedrestre / Walking Trail

Fajã de Lopo Vaz
Ilha das Flores / Flores island

PRC
04

FLO



Monumento Natural
Natural Monument

Este percurso pedestre localiza-se na 
costa sul da ilha das Flores e tem início 
junto à zona de merendas da Fajã de 
Lopo Vaz, único acesso terrestre à fajã 
(foto 1), que terá sido um dos primeiros 
locais da ilha a serem povoados, 
sendo o nome “Lopo Vaz” associado a 
um desses povoadores, que contribuiu 
para a construção da escadaria em 
pedra, parte integrante do atalho a 
percorrer.

A Fajã de Lopo Vaz (foto 2), tal como a 
adjacente Ponta da Rocha Alta, estão 
classificadas como geossítio do 
Geoparque Açores e constituem 
exemplos de fajãs detríticas resultantes 
de quebradas e desmoronamentos 
(foto 3) de arribas altas nas 
imediações.
Devido ao seu enquadramento 
particular, virada a sul com muita 
exposição solar e baixa altitude, a Fajã 
de Lopo Vaz apresenta um microclima 
com características tropicais, que 
funciona como local de aclimatação e 
cultivo (foto 4) de algumas espécies 
frutícolas como figos (Ficus sp.), araçás 
(Psidium littorale), groselhas (Ribes 
rubrum) e bananas (Musa sp.). A água 
utilizada na fruticultura provém da 
única fonte de água potável da fajã, 
que vem da alta falésia, com mais de 
350m de altura.

A nível do património natural, a fajã faz 
parte da Área Protegida para a Gestão 
de Habitats ou Espécies da Costa Sul e 
Sudoeste e integra a Zona de Proteção 
Especial (ZPE) no âmbito da Rede 
Natura 2000. Também está localizada 
numa Área Importante para as Aves e 
Biodiversidade (IBA). De entre as 
importantes colónias de aves marinhas 
que nidificam nesta área, destacam-se 
o cagarro (Calonectris borealis), 
garajau-comum (Sterna hirundo) e 
garajau-rosado (Sterna dougallii).

Uma vez que este percurso pedestre se 
desenvolve junto a uma falésia 
costeira, recomenda-se a devida 
precaução e atenção à possibilidade 
de queda de pedras. Além disso, é um 
trilho sem saída, pelo que a 
exploração da fajã fica ao critério de 
cada pedestrianista, antes de iniciar a 
volta pelo mesmo atalho.

This trail is located in the southern coast 
of the island of Flores and starts at the 
picnic area of Fajã de Lopo Vaz and it 
is the only access to this location (photo 
1). This area was one of the first areas 
of the island where people settled. Its 
designation comes from the name of 
one of the settlers “Lopo Vaz”, 
responsible for the construction of the 
stone staircase, which is part of this trail.

Both the Fajã de Lopo Vaz area (photo 
2) and the adjacent area of Ponta da 
Rocha Alta are geosites and belong to 
the Azores Geopark. These detritic 
platfforms (photo 3) result from 
landslides from the high cliffs nearby.

Due to its particular setting, facing 
south, and with a lot of solar exposure 
and low altitude, Fajã de Lopo Vaz has 
a microclimate with tropical features. 
This weather allows for the cultivation 
(photo 4) of certain fruits like figs (Ficus 
sp.), araçás (Psidium littorale), currants 
(Ribes rubrum) and bananas (Musa 
sp.). The water used in their cultivation 
comes from the only source of water in 
the area, a high cliff more than 350m 
tall.

This area is part of the Protected area 
for management of habitats or species 
of Costa Sul e Sudoeste and also the 
Special Protection Area (SPA) within the 
natura 2000 network. It is also located 
in an Important Bird and Biodiversity 
Area (IBA), and species like the Cory’s 
Shearwater (Calonectris borealis), the 
Common Tern (Sterna hirundo) and the 
roseate tern (Sterna dougallii) are 
known to nest here.

This trail runs through an area with 
coastal cliffs. Caution is advised, 
specially due to the risk of falling rocks. 
Furthermore, it is a linear trail, meaning 
that the exploration of the Fajã is up to 
each person, but the return is always 
made through the same path.

    Ethic and behaviour code for hikers: 

1. Before starting the walk, check the status of the trail on the official website 
(www.trails.visitazores.com) and inform someone about the hiking trail you intend to do.
2. Make sure you have the adequate equipment and enough supplies.
3. Avoid leaving the identified trail and do not take shortcuts.
4. Throughout the course, leave all gates closed.

    Código de ética e conduta do pedestrianista:

1. Antes de iniciar a caminhada, verifique o estado do trilho no site oficial 
(www.trails.visitazores.com) e informe sempre alguém sobre qual o percurso 
que irá fazer.
2. Certifique-se de que possui o equipamento adequado e os mantimentos 
necessários.
3. Evite sair do trilho identificado, não utilize atalhos.
4. Feche todos os portões que abrir ao longo do percurso.

112

CONTACTO DE EMERGÊNCIA
EMERGENCY CONTACT

Número Nacional de Emergência
Emergency Call Number

112

Em caso de emergência refira o último poste numerado pelo qual passou.
In case of emergency mention the last numbered post that you passed by.

Parque Natural das Flores
Flores Nature Park

Paisagem Protegida
Protected Landscape

Área Protegida para a Gestão de Habitats ou Espécies
Protected Area for the Management of Habitats or Species

Reserva Natural
Nature Reserve

Miradouro
Viewpoint

Zona de Repouso
Resting Place

Estacionamento
Parking

Farol
Lighthouse

Restaurante
Restaurant

Mercado/Mercearia
Market/Grocery

Alojamento Turístico
Accommodation

Geossítio
Geosite

Ermida
Hermitage

Porto Marítimo
Harbour

Fontanário
Fountain

Zona Balnear
Bathing Area

Direção Regional do Turismo
Tourism Board
Tel: +351 292 200 500 
e-mail: acoresturismo@azores.gov.pt

Posto de Informação Turística 
das Flores
Flores Tourism Office
Tel: +351 292 592 369
e-mail: pt.flo@azores.gov.pt
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walking trail

Corvo
Faial
Pico

São Jorge
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Terceira
São Miguel

Santa Maria Flores

3,4 km - 02h00


